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Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥ —&X LMW =
(Matthew 5 K18= 6:19-24)

9 Do not store up for yourselves treasures on earth, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.

1. Focus Your Heart /> & —

9 REH G DRBIMEE L 3 EERTR, T, hEME R
SKff. 20 AERBMEAR b, K LEH R B, FEET, B

7
2T K Aan.




Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥ —&X LMW =
(Matthew 5 K18= 6:19-24)

9 Do not store up for yourselves treasures on earth, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.

A

DAZNB RN ERAM L, F RS ,%‘E%ﬁﬂ\ WEMZE=Z
FKfa. 20 QBB EER £, R DR BRFE, TR, B

12 SR

1. Focus Your Heart 10> & & —




Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥ —&X LMW =
(Matthew 5 K18= 6:19-24)

9 Do not store up for yourselves treasures on earth, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.

A

DARZNBCRBEMERM L, FHERFRK %‘E%ﬁﬂ\ WEMZE=Z
FKfar. 0 REMRBMEAER L, X7 ER? BEAIA, WX B

12 SR

1. Focus Your Heart 10> & & —




Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥— 18X _E M=

house, safe place atthew EJK?E:EZ 6:19-24)

9 Do not store up for yourselves treasures on earth, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.
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19 Do not store up for yourselves@reasures on eart®, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.
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19 Do not store up for yourselves@reasures on eart®, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.
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19 Do not store up for yourselves@reasures on eart®, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. ?° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.
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19 Do not store up for yourselves@reasures on eart®, where moths and
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.
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19 Do not store up for yourselves@reasures on earth, where moths a
vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,

and where thieves do not break in and steal.
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vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,
and where thieves do not break in and steal.
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vermin destroy, and where thieves break in and steal. 2° But store up for
yourselves treasures in heaven, where moths and vermin do not destroy,
and where thieves do not break in and steal.
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1 For where your treasure is, there your heart will be also.
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1 For where your treasure is, there your heart will be also.
if things on earth = treasures
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1 For where your treasure is, there your heart will be also.
if things on earth = treasures

heart interested only in things of earth
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1 For where your treasure is, there your heart will be also.
if things on earth = treasures

ou will not do spiritual/gospel work
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1 For where your treasure is, there your heart will be also.
if things on earth = treasures

no reward 1n heaven
heart interested only in things of earth

ou will not do spiritual/gospel work
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1 For where your treasure is, there your heart will be also.
if things 1n heaven = treasures

reward 1n heaven
heart interested only in things of heaven

ou will do spiritual/gospel work

21 RARNIMEZARE, RV OHETRE.
EX LR =IUF Eiiéﬁ

I H T K _E SRS
REEIERRABEH LIE]

1. Focus Your Heart 10> & & —




Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
2 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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2 The is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
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how great 1s that darkness!
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body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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22 The@ye)is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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22 They®)is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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body will be Tull o1 darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole

body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!

2 BREERE R 5 EBOKT. IRAVERES E(T ) & 53 98, B {ROVEREE S
S, £ S B0 REL N B 7, IR 2 A% AR

2. Focus Your Eye BREFE & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaxe f :
(Matthew 5 X118 Zihad greedy for wealth

22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole

body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaxer
W A = Willing to g1ve for God

22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole

body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Hez
(Matthew 5 X8

22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole

body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!

2 BT R S b 4T, (Ri0EREEEG ) & 530, B RMERESE
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2. Focus Your Eye ERig 2 & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaxer
W A = Willing to g1ve for God

22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole

bull of darkness. If then the light within you is darkness,
how great 15 that darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaxer
W A = Willing to g1ve for God

22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. # But if your eyes are unhealthy, your whole

bull of darkness. If then the light within you is darkness,
how great 15 that darkness!
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2. Focus Your Eye ERig 2 & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaxe
W A = Willing to glve for God

22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. # But if your eyes are unhealthy, your whole

bull of darkness. If then the light within you is darkness,
how great 1S that darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaxer .
WD A = Willing to give for God

22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are your whole
body will be full of light. # But if your eyes are unhealthy, your whole

bull of dal = 4. ght t0 obtain Nt within you is darkness,
how great 1s that darkz Kinedom of heaven

2. Focus Your Eye Rl 2 & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 2* But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!

2 iREERE S LT, (RIVERESE 7 =, £ 5 RUCHE. 2 (RIVIREEE
=S, E SR AR (RELNCERE T, BEBEEMF X!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. >* But if your eyes are your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!

2 IRESREE 5 L AT, (RNEREEE 7 52, £ 5RLEA. 2 (REVERESE
& SRR RELNNE BT, PREEME KR!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=

(Matthew 5 K18 6:19-24
22 The eye is the lamp of the body. If your clSaARMCEINY + whole

body will be full of light. 23 But if your eyes are your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=

(Matthew 5 K18 6:19-24
22 The eye is the lamp of the body. If your clSaARMCEINY + whole

body will be full of light. 23 But if your eyes are your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=

(Matthew 5 K18 6:19-24
22 The eye is the lamp of the body. If your clSaARMCEINY + whole

body will be full of light. 23 But if your eyes are your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,

hhat darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=

(Matthew 5 K18 6:19-24
22 The eye is the lamp of the body. If your clSaARMCEINY + whole

body will be full of light. 23 But if your eyes are your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,

hhat darkness!
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!

2 iREERE S LHAT. (RVERESE 7 =, £ 5 0CHE. B (RVIREEE
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!

2 iREERE S LHAT. (RVERESE 7 =, £ 5 0CHE. B (RVIREEE
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2. Focus Your Eye BREFE & —
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1 Timothy e XBI=F 6:9-10

> Those who want to get rich fall into temptation and

many foolish and harmful desires that plunge peop

a trap and 1nto

le into ruin and

destruction. '° For the love of money is a root of a

11 kinds of evil.

Some people, eager for money, have wandered from the faith and

pierced themselves with many griefs.
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how great 1s that darkness!

2 iREERE S LHAT. (RVERESE 7 =, £ 5 0CHE. B (RVIREEE
B, £ BR AR, (RELNICERE T, ARl S5 XIE!

2. Focus Your Eye BREFE & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how(great)is that darkness!
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2. Focus Your Eye BREFE & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how(great)is that darkness!

unable to do right

to obtain reward
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)
22 The eye is the lamp of the body. If your eyes are healthy, your whole
body will be full of light. 23 But if your eyes are unhealthy, your whole
body will be full of darkness. If then the light within you 1s darkness,
how(great)is that darkness!

unable to do right |

to obtain reward i
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kingdom of heavenl
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew 5 K18= 6:19-24)
4 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.

3. Focus Your Allegiance LI E & —
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew 5 K18= 6:19-24)
4 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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3. Focus Your Allegiance BN E & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew 5 XE 6:19- 24)
24 No one can serve two masters. Ei "
the other, or you will be devoted to
cannot serve both God and money.
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew 5 XE 6:19- 24)
4 No one can serve two masters. Ei |
the other, or you will be devoted to
cannot serve both God and money.

24 — > N NBEE
TP BEX 2=

3. Focus Your Allegiance BN E & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew 5 K18= 6:19-24)
4 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.

7F BB XPTEHT, SEBEX TR, IR

3. Focus Your Allegiance BN E & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
SO 3L £,
love money => hate God AfEE 6:19-24)
4 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
S ISZ £,
love money => hate God AfEE 6:19-24)
4 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥ —&X LMW =
KEE 6:19-24)

love money => hate God

4 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love
the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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3. Focus Your Allegiance BN E & —



| no interest to serve God WaRUEs BN T—R/RRAXENYE
Wl K5 6:19-24)

love money
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.

e E Er i
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3. Focus Your Allegiance BN E & —



| 1o interest to serve God KaRug: A1 B Hftﬂ’]'ﬂ g

L N — S

love money => hate God love God => hate mone
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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%k => (R4 18 => 1Rk
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3. Focus Your Allegiance BN E & —



| 1o interest to serve God KaRuls A T—RRENYE

love God => hate mone
Either you will hate the one and love

love money => hate God
24 No one can serve two masters.

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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3. Focus Your Allegiance B E & —




I R N e mres in Heaven T R/RRELNME

love money => hate God love God => hate mone
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love
the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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love money => hate God love God => hate mone
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew 5 K18= 6:19-24)
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money.

7F BB XPTEHT, EBEX TR, IR
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥ —&X LMW =
(Matthew 5 K18= 6:19-24)

24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money. QYRR VA IR

ZHPE. NEEXTEBD, e EXTEIT. IR
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew 5 K18 6:19-24)
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love
the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money. QYRR VA IR

you can only be passionate about one
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X{EE 6:19-24)
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love
the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and money. QYRR VA IR

you can only be passionate about one

ou can onlz pend time doing one

ZAD, EEXTEAT. IR
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3. Focus Your Allegiance BN E & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X{EE 6:19-24)
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love
the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and monev. IR R 11 MA (eI ReE

choose GOdjou can only be passionate about one

ou can only spend time doing one
s 1X

BIX PRI IR

3. Focus Your Allegiance BN E & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X{EE 6:19-24)
24 No one can serve two masters. Either you will hate the one and love

the other, or you will be devoted to the one and despise the other. You
cannot serve both God and monev. IR R 11 MA (eI ReE

choose God ;o can only be passionate about one
eternal reward: God’

s-_kingdom ly spend time doing one
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3. Focus Your Allegiance BN E & —



Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥ —&X LMW =
(Matthew B X{EE 6:19-24)
When you die, you will leave behind everything: family, money, clothes.
You will stand before God to be judged. Will you enter and receive the

kingdom of God? Or will you enter eternity and receive nothing? What
you do now will decide will decide your eternity. Do three things.
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven — 18X _E MU=
(Matthew & X1EE 6:19-24)

» First, focus your heart: Store treasures in heaven, not on earth. Live
such that people can see the holiness and love of Jesus by your conduct
n 1 your family, in school and at work. Live to preach the gospel.

g:. T 1/.[\ A ’Ugg_ /I %Wifﬂii Z—/_\Ei@,i 'flj\?’—ﬁ %*)—4, A0

T et TN, BEABILRSKNESHNEEZ. 258 T FEE.

= Second, focus your eye: Do not be greedy for the things of the world.
Rather, be willing to give away the things of the world so that people
can | know Jesus.
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Focus on Obtaining Treasures in Heaven ¥ —&X LMW =
(Matthew B X{EE 6:19-24)

* Third, focus your allegiance: You cannot serve God and serve money.
You can only choose one whom you wish to serve. Choose God. Then
you will receive an eternal reward: the kingdom of heaven.
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Matthew & X1EZ 16:26

. What good will 1t be for
someone to gain the whole
world, yet forfeit their soul?
Or what can anyone give in
exchange for their soul?
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